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КИТАЙСКИЙ ДИСКУРС О ТУМАНГАНЕ. 
УМОЛЧАНИЯ И ГРАНИЦЫ 

ДОПУСТИМОГО 2

В статье анализируется китайский дискурс о  территории р. Туманган 
(Туманная) — стратегически важной зоне на  стыке границ Китая, Рос-
сии и  КНДР. На  основе методологии критического дискурс-анализа 
(Т. ван  Дейк) и  подхода к  дискурсивным умолчаниям (Э.Дж. Мюррей, 
К. Дюррхайм) выделены три уровня китайского дискурса: официальный, 
экспертно-пропагандистский и академический. Показано, как на каждом 
уровне конструируются образы партнёров, обосновываются политиче-
ские решения и формулируются стратегические рекомендации. Просле-
жена эволюция ключевых дискурсивных конструкций — от «периферий-
ности» и «логистической эффективности» до «геополитического синтеза», 
«арктической рамки» и концепции «Большой зоны». Особое внимание 
уделено дискурсивным умолчаниям: систематическому исключению 
из публичного пространства таких тем, как истинные мотивы партнёров 
(России и КНДР), роль США, системные провалы Расширенной туман-
ганской инициативы, ядерная проблема КНДР и военно-стратегические 
аспекты. Сделан вывод о том, что китайский дискурс о Туманганe страти-
фицирован, а разрыв между официальным оптимизмом и академической 
критикой создаёт диссонанс, который необходимо учитывать при оценке 
перспектив регионального сотрудничества. Обосновано практическое зна-
чение полученных результатов для российской стратегии на Дальнем Вос-
токе, включая мониторинг экспертных публикаций, учёт экологических 
ограничений и  выработку компромиссных форматов сотрудничества, 
позволяющих сохранить контроль над ключевыми параметрами транс-
граничного взаимодействия.
Ключевые слова: Туманган, китайский дискурс, дискурсивные умолча-
ния, трансграничное сотрудничество, российский Дальний Восток, КНДР, 
Северо-Восточный Китай.
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ско-китайском приграничье в новой и новейшей истории. FWMU‑2022‑0008).
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CHINESE DISCOURSE ON THE TUMEN REGION. SILENCES  
AND THE BOUNDARIES OF THE PERMISSIBLE

This paper analyzes the Chinese discourse on the Tumen River region — a stra-
tegically important area at the junction of China, Russia and North Korea. Using 
critical discourse analysis (T. van Dijk) and the approach to discursive silences 
(A.J. Murray, K. Durrheim), the  study identifies three levels of  Chinese dis-
course: official, expert‑propaganda, and academic. It demonstrates how images 
of  partners are constructed, political decisions are legitimised, and strategic 
recommendations are formulated at each level. The evolution of key discursive 
constructions — from “peripherality” and “logistics efficiency” to “geopolitical 
synthesis”, the “Arctic framework” and the “Greater Zone” concept — is traced. 
Special attention is  paid to  discursive silences: the  systematic exclusion 
from public discussion of such topics as the true motives of partners (Russia 
and the DPRK), the role of the US, systemic failures of GTI, the North Korean 
nuclear problem, and military‑strategic aspects. It  is concluded that Chinese 
discourse on  Tumen is  stratified, and the  gap between official optimism 
and academic criticism creates a dissonance that must be taken into account 
when assessing the prospects for regional cooperation. The practical significance 
of the results for Russia’s Far East strategy is substantiated, including the moni-
toring of  expert publications, consideration of  environmental constraints, 
and  the  development of  compromise cooperation formats that allow Russia 
to maintain control over key parameters of cross‑border interaction.
Keywords: Tumen River, Chinese discourse, discursive silences, cross‑border 
cooperation, Russian Far East, North Korea, Northeast China.

Существует не  одно молчание, но  многие,  
и они — неотъемлемая часть стратегий,  
лежащих в основе дискурсов и пронизывающих их.

Мишель Фуко

ВВЕДЕНИЕ

Река Туманная (Туманган) традиционно привлекает внимание 
российских экспертов как уникальная точка сопряжения трёх госу-
дарств — России, Китая и КНДР. В последние годы дискуссия вокруг 
этого региона заметно активизировалась в связи с ростом китайского 
интереса к выходу в Японское море, а также с изменением внешнепо-
литической конъюнктуры в Северо-Восточной Азии (далее — СВА). 

3	 Institute of History, Archaeology and Ethnology of the Peoples of the Far East, FEB RAS, 
Vladivostok, Russia.
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Для  понимания современного китайского дискурса о  развитии 
зоны Туманган необходимо предварительно обозначить основные 
подходы, сложившиеся в российской экспертной среде, поскольку 
именно они во многом определяют восприятие китайских инициа-
тив и формируют контекст двустороннего взаимодействия.

В российской научной литературе преобладает взгляд на Туман-
ган как на узел, где сталкиваются экономические и военно-стратеги-
ческие интересы трёх держав. Ключевым предметом дискуссии оста-
ётся трактовка ст. 9 Советско-китайского договора о границе 1991 г. 
Ведущие эксперты академик РАН В.Л. Ларин (Ларин 2020) и д‑р ист. 
наук С.Г. Лузянин (Лузянин 2022) подчёркивают рамочный характер 
этого документа. В своих работах они указывают, что возможность 
прохода китайских судов по реке с выходом в море не является авто-
матическим правом, а требует согласования с заинтересованными 
сторонами, включая КНДР. Это положение подкрепляется ссылками 
на  советско-северокорейский договор 1985 г., который запрещает 
изменение русла реки и строительство сооружений без взаимного 
согласия.

Заслуживает внимания подход А.Е. Савченко. В  статье  2023 г. 
он на примере Хасанского района на основе архивных документов 
и  полевых интервью отмечает важное различие между абстракт-
ными геополитическими концепциями и реальностью, показывая, 
что «потенциал территории, как локаций для реализации таких про-
ектов, был скорее дискурсом, сконструированным региональными 
и локальными элитами путём „отрыва“ проектов развития от широ-
кого контекста, связывающего их с историей предшествующего раз-
вития и с окружающим пространством» (Савченко 2023: 48). Этот под-
ход развивается в коллективной монографии (Савченко и др. 2024), 
в  которой авторы приводят убедительные доводы о  том, что про-
граммы развития Дальнего Востока часто являются не столько эко-
номическими, сколько политическими компромиссами, а их эффек-
тивность оценивается по  формальным, заслоняющим реальное 
положение дел показателям.

Вклад в  осмысление эволюции Туманганского проекта внёс 
Р.В. Гулидов, исследовав историю межправительственных консульта-
ций на этапе становления программы в 1990—1994 гг. (Гулидов 2012). 
Автор показал, что изначальная концепция проекта включала 
несколько возможных моделей реализации и  уровней простран-
ственной локализации, однако недооценка потенциала Расширенной 
туманганской инициативы (далее — РТИ) привела к формированию 

Китайский дискурс о Тумангане. Умолчания и границы допустимого
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в российских политических, деловых и экспертных кругах неадекват-
ного представления о масштабах и перспективах проекта.

В статье канд. экон. наук Н.С. Степанова проанализировано совре-
менное состояние региона в контексте 30‑летия РТИ (Степанов 2025). 
Автор рассматривает инфраструктурные ограничения региона, вклю-
чая недостаточную глубину фарватера р. Туманной и низкий железно-
дорожный мост Дружбы, препятствующие проходу крупнотоннажных 
судов. Особое внимание он уделяет экологическим аспектам — необ-
ходимости сохранения уникальных природных комплексов Хасан-
ского района при реализации любых проектов в зоне трёх границ. 
Автор подчёркивает сложность и многогранность вопросов разви-
тия Тумангана, требующих дипломатической работы и комплексного 
подхода с учётом позиций трёх заинтересованных государств.

Значительное место в российском дискурсе занимают технические 
и экологические ограничения. В связи с этим ряд исследователей пред-
лагает альтернативные форматы сотрудничества, в частности развитие 
российских транспортных коридоров «Приморье‑1» и «Приморье‑2», 
позволяющих Китаю получить выход к незамерзающим портам (Зару-
бино, Посьет, Славянка) в обход сложного участка р. Туманган.

Важно отметить, что в российском экспертном сообществе про-
слеживается расхождение в  подходах, обусловленное институцио-
нальной принадлежностью и географией.

Московские исследователи рассматривают Туманганский про-
ект прежде всего в геополитическом ключе, как элемент «треуголь-
ника Москва — Пекин — Пхеньян», ответ на вызовы со стороны США 
и их союзников. Инфраструктурные ограничения рассматриваются 
как препятствия, требующие дипломатической работы и комплекс-
ного подхода в рамках государственной политики «Поворот на Вос-
ток». Московские авторы склонны к  сдержанной, дипломатичной 
риторике, акцентируют солидарность с  Китаем и  рассматривают 
КНДР как стратегического союзника.

Дальневосточные исследователи, такие как В.Л. Ларин, А.Е. Сав-
ченко, Р.В. Гулидов, а также в своих более ранних работах П.Я. Бакла-
нов (Бакланов и  др. 2002) и  В.А. Бурлаков (Бурлаков  2007), имеют 
более критические взгляды с акцентом на защиту интересов пригра-
ничных территорий. Под сомнение ставятся сама концепция про-
екта, его масштабы и перспективы.

Политический контекст последних лет — укрепление российско-
северокорейских отношений и  активизация трёхсторонних контак-
тов — внёс коррективы в экспертные оценки. Если ранее российская 

Степанюк А.И.
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позиция характеризовалась как выжидательная, то нынешние инфра-
структурные проекты (строительство автомобильного моста Россия — 
КНДР) трактуются экспертами как свидетельство готовности Москвы 
к более активному освоению трансграничного потенциала региона, 
но  с  сохранением контроля за  ключевыми параметрами. При  этом 
военно-стратегическая составляющая остаётся одной из самых чувстви-
тельных: потенциальный проход китайских малых ракетных кораблей 
по реке в Японское море оценивается как фактор, способный нарушить 
сложившийся баланс сил (Ларин 2020; Лузянин 2022; Степанов 2025).

Изучение китайского дискурса на фоне этих позиций позволяет 
выявить как зоны совпадения интересов, так и потенциальные точки 
напряжённости, что служит базой для дальнейшего анализа перспек-
тив развития региона.

В основе исследования лежит методология критического дискурс-
анализа Тёна ван Дейка (Teun A. van Dijk), которая позволяет рассма-
тривать дискурс как форму социальной практики (Ван Дейк 2013), где 
власть, идеология и социальные структуры находят своё выражение 
в текстовых стратегиях и когнитивных схемах. Такой подход даёт воз-
можность выявить не только содержание китайских текстов о реги-
оне Туманган, но и определить структуры, конструирующие образы 
партнёров (России и КНДР), обосновывающие политические реше-
ния и формирующие представления о развитии территории.

Особое значение для исследования имеет разработанный 
Э. Дж. Мюррей и К. Дюррхаймом (Amy Jo Murray & Kevin Durrheim) 
подход к анализу дискурсивных умолчаний. Авторы представляют 
умолчание как активный дискурсивный конструкт, обладающий соб-
ственной структурой и функциональностью (Murray, Durrheim 2019). 
Такой подход позволяет анализировать не только то, что вербально 
представлено в китайском дискурсе о Туманганe, но и то, что систе-
матически исключается из публичного обсуждения.

Фокус исследования направлен на реконструкцию ключевых дис-
курсивных конструкций о Туманганском проекте. Дополнительно при-
меняется дискурсивно-исторический метод Р. Водака (Ruth Wodak) 
(Wodak, Meyer 2015), позволяющий зафиксировать изменение семан-
тики центральных концептов в различные периоды и в разных типах 
текстов.

Для систематизации материала вводится трёхуровневая модель 
китайского дискурса, различающая официальный, экспертно-анали-
тический и академический уровни, каждый из которых отличается 
институтами, функциями и стратегиями.

Китайский дискурс о Тумангане. Умолчания и границы допустимого
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Источниковая база включает официальные документы КНР (Гос-
совет, Министерство коммерции), научные статьи из  базы CNKI, 
экспертные доклады, серию «Голубых книг» по региону Туманган, 
а  также региональные материалы правительства пров. Цзилинь. 
Такой подход позволяет не просто описать содержание китайского 
дискурса о Туманганe, но и объяснить пути и причины формирова-
ния доминирующих дискурсов на разных этапах и их связь с регио-
нальной политикой КНР.

ОФИЦИАЛЬНЫЙ ДИСКУРС.  
МЕЖДУ ОБОСНОВАНИЕМ  

И УМОЛЧАНИЕМ

Официальный уровень китайского дискурса формируется госу-
дарственными институтами (Госсовет, Министерство коммерции  4, 
партийные органы).

Конструирование образа региона производится через обращение 
к высшему авторитету. Выступление Си Цзиньпина в 2023 г. задало 
дискурсивную рамку: Северо-Восточный Китай — «важные ворота 
открытости на  Север» 5, Туманган — инструмент реализации «воз-
рождения старых промышленных баз», «двойного цикла» и инте-
грации в «Один пояс, один путь» 6, «создание пилотной зоны Чанц-
зиту — важное решение центрального правительства» 7. Основное 
формирование строится на  идее «сопряжения стратегий». В  офи-
циальных текстах перечисляются интересы всех сторон (для  Рос-
сии — освоение Дальнего Востока; для Монголии — выход к морю; 
для Японии и  Кореи — диверсификация транспортных каналов; 

4	 Ministry of Commerce of the People's Republic of China (MOFCOM).
5	 Firmly Grasp the Important Mission of Northeast China and Strive to Write a New 

Chapter in the Comprehensive Revitalization of Northeast China = 牢牢把握东北的重
要使命 奋力谱写东北全面振兴新篇章 = Твёрдо осознайте важную миссию Северо-
Востока и  стремитесь вписать новую главу во  всеобъемлющее возрождение 
Северо-Востока. Available at: https://www.workercn.cn/papers/grrb/2023/09/10/1/
news‑1.html. (In Chin.) 

6	 Там же.
7	 During His Inspection Tour in  Jilin, Xi  Jinping Emphasized Maintaining Strategic 

Focus and Enhancing Confidence in Development = 习近平在吉林调研时强调 保持
战略定力增强发展自信 = В ходе инспекционной поездки в провинцию Цзилинь 
Си Цзиньпин подчеркнул необходимость сохранения стратегической направлен-
ности и  укрепления доверия к  развитию. Available  at: https://news.rednet.
cn/c/2015/07/18/3741555.htm. (In Chin.)

Степанюк А.И.
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для КНДР — преодоление санкций) и делается вывод об их совме-
стимости  8. На 25‑й встрече Global Tumen Initiative в Москве в дека-
бре 2025 г. китайская делегация призвала к «ускорению правового 
преобразования РТИ в независимую международную организацию» 9, 
преподнося это как выражение общей воли участников.

В материалах Минкоммерции обозначена необходимость «укреп
ления солидарности» перед лицом «односторонних протекционист-
ских мер, серьёзно влияющих на региональное экономическое разви-
тие» (MOFCOM 2023). Китайская сторона призывает к «дальнейшему 
продвижению региональной экономической интеграции путём усиле-
ния как „жёсткой“, так и „мягкой“ взаимосвязанности» и «реализации 
потенциала новых сфер, таких как цифровая и зелёная экономика» 10.

Депроблематизация — ключевая черта этого уровня. Официаль-
ные тексты сосредоточены на достижениях: «30‑летняя история прак-
тического сотрудничества» (Lü Hongjun 2025), «17 каналов сухопутно-
морских перевозок» (Fang Chuanglin 2020). Проблемы связываются 
с влиянием внешних факторов — «односторонние протекционист-
ские меры» (Ding Jieyun 2019), а не с содержанием самого проекта. 
Критика партнёров (России, КНДР) полностью отсутствует; их пози-
ции описываются исключительно в позитивном ключе.

Таким образом, официальный дискурс о регионе Туманган пред-
ставляет собой систему, в которой через заявления высшего руковод-
ства о государственных приоритетах обозначается значение региона, 
а посредством риторики «совпадения интересов» (Ba Dianjun, Chen 
Jianan 2022) формируется образ межгосударственного согласия при 
одновременных фильтрации и умолчании сложных вопросов. Этот 
дискурсивный уровень выполняет ключевую функцию поддержания 
позитивного образа сотрудничества, необходимого для привлечения 
инвестиций и укрепления доверия как внутри страны, так и среди 
зарубежных партнёров.

 8	 Several Opinions on the Construction of International Cooperation Demonstration 
Zones: Issued by the General Office of the State Council = 国际合作示范区建设的若
干意见：国办发 = Мнения Генерального кабинета Государственного совета о под-
держке строительства Китайской демонстрационной зоны международного 
сотрудничества в  районе реки Тумэнь (Хуньчунь). Available  at: http://www.
reformdata.org/2012/0413/620.shtml. (In Chin.)

 9	 The  25th  Ministerial Meeting of  the  Greater Tumen Initiative  (GTI) Was Held 
in  Moscow, Russia  = 大图们倡议（GTI）第25次部长级会议在俄罗斯莫斯科举行  = 
25‑я  министерская встреча Расширенной туманганской инициативы  (GTI) 
состоялась в Москве, Россия. Available at: https://gjs.mofcom.gov.cn/qyhcqyjmhz/
dtmcy/art/2025/art_f1d38973ac9f4199a86c6855a8c1fd39.html. (In Chin.)

10	 Там же.
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ЭКСПЕРТНО-ПРОПАГАНДИСТСКИЙ ДИСКУРС:  
МЕЖДУ СЦЕНАРИЯМИ И РЕКОМЕНДАЦИЯМИ

Экспертно-пропагандистский уровень китайского дискурса о реги-
оне Туманган формируют аналитические центры, ежегодные «Голу-
бые книги» и публикации в авторитетных изданиях, ориентирован-
ные на принимающие решения лица.

«Доклады о  развитии регионального сотрудничества в  районе 
реки Туманган» 11, выпускаемые с  2015 г. под  эгидой Китайского 
общества международной торговли, Комитета по международному 
сотрудничеству в районе Туманган 12, «Голубые книги» (Zhang Jing’an, 
Qiu Chengli 2015,  2016) 13, позиционируемые как  «важное справоч-
ное пособие для государственных ведомств», фиксируют динамику, 
содержат сравнительный анализ и формулируют развёрнутые реко-
мендации. Именно здесь впервые появляются концепции, которые 
затем частично инкорпорируются в официальную риторику. «Голу-
бые книги» входят в более масштабную «Серию книг по междуна-
родному сотрудничеству в районе Туманган» 14, завершённую в 2018 г. 
и насчитывающую 20 томов. Среди наиболее значимых трудов серии:

-	«Двадцать лет сотрудничества в регионе Туманган» — системное 
обобщение истории и вызовов 15;

-	«Перспективы создания экономической организации Северо-Вос-
точной Азии» — дорожная карта трансформации РТИ, подготов-
ленная с участием экспертов из Китая, Кореи, России и Монго-
лии; переведена на английский язык для министерских встреч 16;

-	«Исследование северо-восточного направления „Ледяного шёл-
кового пути“» увязывает «Ледяной шёлковый путь» с  регио-
ном Туманган, обосновывая выход в Японское море и Северный 

11	 图们江区域合作发展报告.
12	 吉林省图们江国际合作学会.
13	 蓝皮书.
14	 Tumen River International Cooperation Series [20 vols]. 2013—2018 = 图们江国际合

作系列丛书 [20]. 2013—2018 = Серия книг по международному сотрудничеству 
в районе Тумангана [20 т.]. 2013—2018. Available at: http://news.mnr.gov.cn/dt/
hy/201812/t20181226_2382596.html. (In Chin.)

15	 Forty Years of Reform and Opening‑up — A Majestic Picture; Thirty Years of Tumen 
Cooperation — Opening a New Chapter = 改革开放四十年波澜壮阔 图们江合作三十
载谱写新篇 = Реформы и открытость за 40 лет — величественная картина, 30 лет 
сотрудничества в Тумангане — открытие новой страницы. Available at: https://
www.sohu.com/a/284004830_265827. (In Chin.)

16	 Там же.

Степанюк А.И.
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Ледовитый океан через концепцию «внутренней связности 
и внешнего строительства» 17;

-	«Тридцать лет сотрудничества в Большом Туманганe», представ-
ленный на Форуме экономического сотрудничества и развития 
Северо-Восточной Азии в Даляне (27 сентября 2025 г.) и подво-
дящий итоги 30‑летнего периода 18.

Экспертный дискурс разрабатывает альтернативные сценарии 
будущего. В качестве решений предлагается трёхэтапная трансфор-
мация: 1) восстановление права выхода в море через совместные экс-
педиции, трансграничный туризм и  выход малых судов; 2) созда-
ние «Большой зоны международного сотрудничества Тумангана» 
в формате «одна река, три страны, пять заливов, десять портов» 19; 
3) трансформация  РТИ в  Организацию экономического сотрудни-
чества Северо-Восточной Азии с участием шести стран (Zhang Jie, 
Li Tie 2024: 2—4).

Кроме того, аналитики рассматривают два сценария выхода 
в  море: инкрементальное улучшение существующего фарватера 
(дноуглубление, модернизация моста Дружбы) и «альтернативный 
путь» — строительство канала от пос. Цзинсинь к бух. Посьета в обход 
сложного участка реки (Liu Tianzhu, Guo Rui 2025).

Рекомендации подаются как  результат объективного анализа. 
Эксперты опираются на эмпирические данные (показатели LPI, гра-
витационные модели, гидрографию), географическую детализа-
цию (названия портов, заливов, озёр) и инженерно-экономические 
расчёты (инвестиции, сроки, параметры). Даже радикальные вари-
анты — «аренда портов», «обмен территориями», «покупка земли» — 
излагаются как инженерные задачи, что позволяет дистанцироваться 
от политической конъюнктуры (Grandview Institution 2020).

На экспертном уровне выводы трансформируются в конкретные 
предложения: создание механизмов регулярных встреч, строитель-
ство транспортных коридоров, интеграция в «Один пояс, один путь», 
формирование трансграничного туристического кластера, привлече-
ние КНДР и Японии. На форуме «Национальные мозговые центры 

17	 Там же.
18	 The  Forum on  Economic Cooperation and Development of  Northeast Asia Was 

Successfully Held at Liaoning University of International Business and Economics = 
东 北亚经贸合作与发展论坛在辽宁对外经贸学院成功举行 = Форум экономического 
сотрудничества и развития Северо-Восточной Азии успешно состоялся в Универ-
ситете внешней экономики и международных отношений провинции Ляонин. 
Available at: http://www.ln.chinanews.com.cn/news/2025/0928/352388.html. (In Chin.)

19	 一江三国五湾十港.
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в Тумангане» (сентябрь 2024 г.) эксперты призвали к «инновациям 
в методах сотрудничества и многосторонней дипломатии», а также 
к  созданию механизмов распределения выгод 20. Институциональ-
ное проектирование также в фокусе: форум «Туманган — 2025», про-
шедший в Яньбяньском университете в ноябре 2025 г., был посвящён 
трансформации РТИ; обсуждались «четыре пути повышения вну-
тренней движущей силы» и перспективы превращения РТИ в Орга-
низацию экономического сотрудничества СВА 21.

Экспертно-пропагандистский уровень выполняет функцию «зон-
дирования» идей, которые не  могут быть озвучены официально. 
Концепция «Большой зоны», трёхэтапный план, альтернативный 
канал — всё это впервые появилось в  экспертных публикациях 
и  на  форумах. Показательно, что многие авторы этих концепций 
одновременно являются ключевыми фигурами в региональных пра-
вительственных структурах.

Данный уровень занимает промежуточное положение между ака-
демическим и официальным уровнем, что позволяет ему преобразо-
вывать критические выводы учёных в конструктивные предложения 
и, наоборот, амбициозные заявления — в дорожные карты. Пропа-
гандистский элемент формирует выгодное общественное мнение 
и задаёт вектор для продвижения идей экспертного сообщества через 
публикации, форумы и конференции, создавая иллюзию общей под-
держки и подготавливая почву для политических решений.

АКАДЕМИЧЕСКИЙ ДИСКУРС: 
ОТ КРИТИЧЕСКОГО РЕАЛИЗМА К КОНЦЕПЦИИ 

«БОЛЬШОЙ ЗОНЫ»

Академический уровень формируют исследователи университе-
тов и академических институтов. Они занимаются выявлением про-
блем, установлением причинно-следственных связей и критическим 

20	 National High-End Think Tank Enters Tumen River and Dialogue on Greater Tumen 
Marine Economic Cooperation Was Held in Changchun = 国家高端智库走进图们江
暨大图们江海洋经济合作对话在长春举行  = Национальные мозговые центры 
в Тумангане. Диалог по морскому экономическому сотрудничеству состоялся 
в Чанчуне. 吉林日报. 2024.09.30. Available at: https://news.cnjiwang.com/jlxwdt/
sn/202409/3887673.html. (In Chin.)

21	 The “2025 Tumen River Development and Cooperation Forum” Was Held at the Hunchun 
Campus = «2025图们江发展合作论坛»在珲春校区举办 = Форум «Развитие и сотруд-
ничество в  регионе Тумангана‑2025» состоялся в  Хуньчуне. 延边大学新闻网. 
2025.11.03. Available at: https://cnsk.ybu.edu.cn/info/1028/2539.htm. (In Chin.)

Степанюк А.И.
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анализом структурных ограничений, препятствующих реализации 
проекта. Хронологически основная часть проанализированных работ 
охватывает период с 2020 по 2025 г., когда формировались ключевые 
для современного дискурса концепции — от технического прагма-
тизма до арктической рамки и «Большой зоны».

Дискурс «периферийности». В качестве исходной точки проана-
лизирована работа Дин Сыбао 2012 г., где автор рассматривает ре-
гион через схему «ядро — периферия». В выводах утверждается, что 
регион находится в невыгодном конкурентном положении по отно-
шению к экономически развитым центрам — как на национальном 
уровне (по отношению к Пекину и Шанхаю), так и на региональном 
(по отношению к Чанчуню). «Периферийность» региона, по его мне-
нию, не может быть преодолена политическими решениями: даже 
если построить «международный транспортный коридор», геогра-
фическое положение останется бутылочным горлышком (Ding Sibao 
2012: 5). Автор полагает, что «если мы определим цель развития это-
го района как „экономическое развитие и передовой рубеж“, теорети-
чески это будет неосуществимо» и что следует «переориентировать-
ся на экологию, туризм и ограниченную приграничную торговлю» 
(Ding Sibao 2012: 10).

Дискурс «логистической эффективности». В следующем исследо-
вании фокус смещается с географического детерминизма на изме-
римые параметры. Пан Дэлян и Сюй Хулинь выявили, что наибо-
лее значительным фактором является «своевременность доставки», 
далее следуют «эффективность таможенного оформления» и «каче-
ство логистической инфраструктуры». Показатели «удобство между
народных перевозок» и  «отслеживание грузов» оказались стати-
стически незначимыми, что авторы объясняют монополизацией 
существующих логистических систем: «в условиях отсутствия кон-
куренции бизнес вынужден мириться с  недостатками, не  требуя 
их устранения» (Pang Deliang, Xu Hulin 2020: 94—96). Этот вывод фик-
сирует как институциональные барьеры, так и географические.

Дискурс «геополитического синтеза». Ба Дяньцзюнь и Чэнь Цзянань 
в своём исследовании сосредоточиваются на анализе новых возможно-
стей. В первую очередь это совпадение стратегий: китайской инициа-
тивы «Один пояс, один путь», российской стратегии развития Дальнего 
Востока, южнокорейской «Евразийской инициативы» и новой эконо-
мической линии КНДР (после 2018 г.). Вместе они создают «векторное 
сложение усилий» (Ba Dianjun, Chen Jianan 2022: 10). Авторы также 
признают структурные ограничения, поднимая вопросы о спорных 

Китайский дискурс о Тумангане. Умолчания и границы допустимого
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территориях, так называемых исторических шрамах (Курилы, Токто, 
Дяоюйдао), и их влиянии на «дефицит доверия» между региональ-
ными партнёрами; говорят о КНДР как о «факторе неопределённости, 
который может в любой момент нивелировать любые экономические 
достижения», и указывают на роль США как «внерегиональной дер-
жавы с внутрирегиональным влиянием» (позиция, полностью отсут-
ствующая в официальном дискурсе и редко обозначаемая в экспертно-
пропагандистском) (Ba Dianjun, Chen Jianan 2022: 12—15). При этом 
вышеобозначенные проблемы не  рассматриваются как  непреодо-
лимые при условии правильной институциональной и дипломати
ческой корректировки.

Дискурс арктической рамки и «Большой зоны». Последние акаде-
мические работы касаются дискурса арктической рамки и предла-
гают концепцию «Большой зоны международного сотрудничества 
Тумангана» 22 в формате «одна река, три страны, пять заливов, десять 
портов», а также трёхэтапный план выхода в море: совместные экс-
педиции и  туризм → создание «Большой зоны» → трансформация 
РТИ в Организацию экономического сотрудничества СВА (Zhang Jie, 
Li Tie 2024: 12).

Таким образом, выявляются ключевые особенности академиче-
ского уровня китайского дискурса.

1. Открытая постановка проблем. В  отличие от  официально-
го дискурса, академический уровень чётко формулирует препят-
ствия: «неудобная реальность» — наличие права выхода в море при 
отсутствии эффективной реализации (Ding Sibao 2012: 3); «несоот-
ветствие уровней развития логистики двух стран» как фактор, соз-
дающий «новые барьеры в  торговой деятельности» (Pang  Deliang, 
Xu Hulin 2020: 97); «структурные проблемы региона» — истощение 
ресурсов, диспропорции в промышленности, падение эффективно-
сти (Ba Dianjun, Chen Jianan 2022: 18).

2. Критика партнёров. Китайские учёные называют российские 
и  северокорейские территории «периферией» и  утверждают, что 
«заставлять правительство Китая платить за строительство железных 
дорог для других стран — это совершенно нелогично» (Ding Sibao 
2012: 9), указывают на низкую эффективность российской таможни 
и  логистики (Pang Deliang, Xu  Hulin 2020:  95), фиксируют «исто-
рические шрамы» и  «дефицит доверия» (Ba  Dianjun, Chen Jianan 
2022: 14). При этом критика партнёров формулируется в технических, 

22	 图们江国际合作大湾区.
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а не в политических терминах. Важно отметить, что после 2022 г. ака-
демический дискурс становится более оптимистичным, что отражает 
как текущие изменения в геополитической конъюнктуре (стратеги-
ческое сближение с Китаем, «Поворот на Восток»), так и возможную 
корректировку границ допустимого в публичном пространстве.

3. Научный поиск альтернативных рамок. Идеи «Большой зоны 
международного сотрудничества Тумангана» (Zhang Jie, Li Tie 2024), 
«арктической рамки» (Liu Tianzhu, Guo Rui 2025), «альтернативного 
пути» в обход российско-корейского моста были сформулированы 
в академических текстах, а затем начали обсуждаться на экспертных 
форумах. Академическая среда выполняет функцию генератора кон-
цептуальных рамок, которые затем, пройдя через экспертно-пропа-
гандистский уровень, могут частично интегрироваться в официаль-
ную риторику.

4. Дистанцированность от официальной риторики. В то время 
как  официальные документы говорят о  «стратегическом партнёр-
стве» и  «сообществе развития», академические тексты оперируют 
понятиями «периферийности», «зависимости», «рисков» и «струк-
турных ограничений» (Wang Qiaorong 2024). Даже в относительно 
оптимистичных работах сохраняется аналитическая сдержанность: 
авторы не  повторяют официальные формулировки, а  предлагают 
собственные оценки.

5. Институциональная динамика. В  работах учёных не  только 
выделяются основные этапы эволюции идей по Тумангану, но под-
чёркивается связь смены этих этапов с изменением институциональ-
ной архитектуры (кто  принимает решения, кто финансирует, кто 
координирует), что позволяет выявлять как  успехи, так  и  неудачи 
проекта (Li Xiaoling et al. 2025: 14—16).

ДИСКУРСИВНЫЕ УМОЛЧАНИЯ  
КАК ГРАНИЦЫ ДОПУСТИМОГО

Дискурс-анализ текстов о регионе Туманган был бы неполным 
без  обращения к  тому, что систематически остаётся за  рамками 
публичного обсуждения (табл. 1). Вслед за Э.Дж. Мюррей и К. Дюрр-
хаймом можно утверждать, что умолчания являются сквозным меха-
низмом стратификации, поддерживающим публичную гармонию 
и легитимирующим государственную политику (Murray, Durrheim 
2019: 270—292).

Китайский дискурс о Тумангане. Умолчания и границы допустимого
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Представленная типология умолчаний демонстрирует, что в китай-
ском дискурсе о Туманганe они не являются случайными или разроз-
ненными и образуют систему, где каждый тип выполняет специфи
ческую функцию. Одни темы открыто обсуждаются на академическом 
уровне, но полностью исключаются из официальной риторики (моти-
вы партнёров, провалы РТИ, ядерная проблема); другие зондируют-
ся только на экспертно-пропагандистском уровне (радикальные сце-
нарии), но не проникают наверх; третьи табуированы на всех уровнях 
китайского дискурса (военно-стратегическое измерение). Эта  диф-
ференцированная работа с умолчаниями — от фиксации проблемы 
до  её  полного исключения — и  составляет суть данного феномена 
как сквозного механизма стратификации.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ:  
СТРАТИФИКАЦИЯ КИТАЙСКОГО ДИСКУРСА  

И ЕЁ ЗНАЧЕНИЕ ДЛЯ РОССИЙСКОЙ СТРАТЕГИИ  
НА ДАЛЬНЕМ ВОСТОКЕ

Проведённый анализ трёх уровней китайского дискурса о регио-
не Туманган позволяет утверждать, что они образуют не просто ком-
плекс разнонаправленных векторов, а составляют иерархически ор-
ганизованную стратификацию. Публичный слой (официальный) 
формулирует политические обоснования и  конструирует публич-
ный образ региона, медиаторный (экспертно-пропагандистский) раз-
рабатывает сценарии и зондирует идеи, фундаментальный (акаде-
мический) ставит проблему, анализирует и критикует. Каждый слой 
выполняет свою функцию, но все они связаны между собой: новые 
идеи проходят фильтрацию и адаптацию в медиаторном слое, по-
сле чего часть из  них может быть интегрирована в  официальную 
риторику. Однако наиболее «чувствительные» темы наверх не про-
пускаются и выводятся в закрытый контур. Таким образом, акаде-
мический дискурс — фундаментальный слой стратификации — вы-
полняет функцию «аналитического зеркала», фиксируя те проблемы 
и противоречия, которые официальный дискурс вынужден замалчи-
вать; экспертный работает в качестве интеллектуального полигона, 
где апробируются новые концепции, часть которых в перспективе 
может быть включена в официальную повестку.

Дискурсивные умолчания не  являются случайными лакунами, 
а представляют собой сквозной механизм стратификации, сознательно 

Китайский дискурс о Тумангане. Умолчания и границы допустимого
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конструируемый для поддержания публичной гармонии и обосно-
вания государственной политики. Наиболее значимые умолчания 
касаются истинного поведения партнёров (России и КНДР), влияния 
США, системных провалов РТИ, ядерной проблемы КНДР, военно-
стратегического измерения проекта, радикальных сценариев, а также 
неудач и завышенных ожиданий китайской стороны. При этом ака-
демический уровень фиксирует эти противоречия, экспертно-пропа-
гандистский ищет наиболее чувствительные идеи без их трансляции 
выше, а  официальный уровень систематически исключает все эти 
темы из публичного обсуждения.

Эволюция академического дискурса отражает смену ключевых 
дискурсивных конструкций: от «периферийности» через «логисти-
ческую эффективность» и «геополитический синтез» к «арктической 
рамке» и концепции «Большой зоны». Эта трансформация показы-
вает, как китайская экспертная мысль адаптируется к изменениям 
геополитической конъюнктуры. В то же время официальный дис-
курс продолжает конструировать образ региона как  пространства 
естественного совпадения интересов, где все вызовы носят внешний 
характер. Расхождение между официальным оптимизмом и академи-
ческой критикой создаёт «расщеплённую реальность», которую необ-
ходимо учитывать при оценке перспектив регионального сотрудни-
чества.

Понимание стратификации китайского дискурса имеет прямое 
практическое значение для российской стратегии на Дальнем Востоке.

Во‑первых, выявление дискурсивного диссонанса позволяет Рос-
сии более точно оценивать реальные намерения Китая, не ограни-
чиваясь официальными заявлениями о  «стратегическом партнёр-
стве». Академический дискурс фиксирует опасения России по поводу 
потери грузопотока, нежелание играть второстепенную роль и пас-
сивное сопротивление КНДР — эти сигналы должны быть учтены 
при разработке российской позиции.

Во‑вторых, умолчание китайского официального дискурса 
о военно-стратегическом измерении проекта требует от России чёт-
кой постановки этой темы на двусторонних переговорах, включая 
обсуждение режима использования фарватера военными судами.

В‑третьих, признание того, что китайский экспертно-пропаган-
дистский уровень разрабатывает радикальные сценарии, означает 
необходимость для российской стороны внимательно отслеживать 
не только официальные заявления, но и экспертные публикации, 
«Голубые книги» и доклады аналитических центров.

Степанюк А.И.
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В‑четвёртых, для российского Дальнего Востока, особенно для 
Хасанского района Приморского края, важно, что китайский акаде-
мический дискурс фиксирует экологические ограничения туманган-
ских проектов. Это даёт России дополнительный аргумент в пере
говорах, позволяя ссылаться на те же экологические риски, которые 
признаются учёными двух стран.

В‑пятых, российская стратегия должна учитывать, что китайский 
дискурс предлагает альтернативные форматы сотрудничества: разви-
тие транспортных коридоров «Приморье‑1» и «Приморье‑2», исполь-
зование российских портов (Зарубино, Посьет, Славянка), создание 
совместных логистических центров. Эти варианты могут стать осно-
вой для компромиссных решений, позволяющих Китаю получить 
выход к морю, а России — сохранить контроль над ключевыми пара-
метрами и получать транзитные доходы.

Таким образом, стратификация китайского дискурса о  реги-
оне Туманган является инструментарием для практической оценки 
рисков и возможностей в российско-китайско-северокорейском при-
граничье. Предложенная трёхуровневая модель может быть приме-
нена к дискурс-анализу данных о других приграничных территориях, 
а  также к сравнению с дискурсами других государств на эту тему. 
Понимание того, что на разных уровнях говорят о разном, а о чём‑то 
умалчивают, позволяет принимающим решения российским пред-
ставителям власти и экспертам более реалистично оценивать пер-
спективы сотрудничества, выстраивать долгосрочную стратегию 
и отстаивать национальные интересы.
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